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PROBATION AGREEMENT DEFERRING JUDGMENT
缓刑判决延期协议

(Criminal Procedure Article § 6-220)
（《刑事诉讼程序条例》第 6-220 节）

I,  , do not admit to the facts offered by the State and enter a plea of not
Name

guilty, but consent to a probation before judgment in exchange for the court expressly withholding a finding of guilt for 

the following charge(s):
本人 �  不承认州检方提供的事实，并提出无罪抗辩，

姓名

但同意判决前缓刑，作为法院明确拒绝就下列指控作出有罪判决的交换条件：

The terms and conditions of the probation are in the attached order.
缓刑条款和条件详见随附命令。

The defendant knowingly and voluntarily waives the right to a trial.
被告在知情、自愿的情况下放弃获得公正审判的权利。

The defendant knowingly and voluntarily waives the right to appeal the probation agreement.
被告在知情、自愿的情况下放弃对缓刑协议的上诉权。

The defendant understands that violation of the terms of the probation agreement may result in the Court finding the 
defendant guilty of the underlying crime(s); and, on a finding of guilt, the Court may sentence the defendant up to the 
maximum penalty for the underlying crime(s).
被告已知晓，违反缓刑协议的条款可能导致法院裁定被告犯有其所涉罪行；如法院裁定被告有罪，可就其所涉罪行
判处最高刑罚。
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ACKNOWLEDGED AND AGREED:
确认并同意：

Defendant’s Signature	 Date
被告签名	 日期

Defendant’s Attorney’s Signature (if applicable)	 Attorney Number	 Date
被告律师签名（如适用）	 执业证号	 日期

State’s Attorney’s Signature	 Attorney Number	 Date
州检察官签名	 执业证号	 日期

FINDINGS:
裁决：

 State consents to a probation before judgment.
 州检方同意判决前缓刑。
 The agreement is in the best interests of the defendant, and public welfare will be served.
 本协议符合被告的最大利益，并将送达给公共福利部。
 �There are sufficient facts to support a finding of guilt but the Court does not do so, and instead defers entry of 
conviction and places the defendant on probation before judgment.
 �虽然有足够的证据证明被告有罪，但法院未作此判决，而是延期定罪，并对被告处以判决前缓刑。

Agreement approved by:
协议审批人：

Date	 Judge	 ID Number
日期	 法官	 身份证号码

Printed Name
印刷体姓名
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